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			Feia un matí d’estiu preciós i resplendent mentre volava cap a l’escola per a bruixes de la senyoreta Spindlewick. Els cabells m’onejaven amb la brisa, i el sol se’m reflectia en el barret punxegut quan donava voltes pel pati tot buscant la meva millor amiga, la Carlotta. De seguida la vaig trobar! Estava patinant amb dues altres amigues bruixes, la Kira i la Tabitha. 

			Un moment! 

			Patinant? 

			M’hi vaig acostar i m’hi vaig fixar més bé. 

			Totes tres duien uns patins als peus! Uns patins nous i brillants de color negre i morat. Sabia exactament quins eren perquè els havia vist anunciats a la televisió abans del programa de jocs de mags preferit del meu germà Wilbur. 

			Eren elegants i brillants. 

			Preciosos i bastant cars. 
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			Tenien estrelles resplendents pertot arreu, i quan anaves molt de pressa, sortien guspires dels talons. Vaig quedar amb els ulls esbatanats mentre observava la Carlotta lliscant per l’asfalt negre. No vaig poder evitar sentir-me una mica gelosa. 

			De fet, potser hauria de dir «molt gelosa». 

			Vaig aterrar derrapant amb l’escombra i en vaig baixar d’un salt, amb la dragoneta Violeta voleiant-me al costat de l’orella. 

			—MIRABELLE! —va cridar la Carlotta, que se’m va acostar tan ràpid que li sortien espurnes dels talons. Va estirar els braços i es va estavellar contra mi, de manera que totes dues vam caure. 
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			—Au! —vaig dir, fregant-me el colze. 

			—Ui! —va dir la Carlotta, passant-se la mà pel genoll—. Encara no hi he agafat el truc. Perdona, Mirabelle. Que t’he fet mal? 

			—No passa res —vaig respondre, emmurriada. No podia treure els ulls dels patins. Eren enlluernadors. Les estrelles platejades brillaven i centellejaven com llumetes resplendents amb la claror del sol. La Carlotta es va incorporar tentinejant. 

			—T’agraden? —va preguntar—. Aquest cap de setmana va venir el meu tiet de visita i me’ls va regalar! 
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			—M’encanten! —vaig contestar, desitjosa—. Els puc provar? 

			—Oh, mmm…, suposo… —va respondre la Carlotta, però no semblava gaire convençuda de deixar-me’ls. Molt a poc a poc, es va inclinar per descordar-se’ls. 

			I llavors va sonar el timbre. Les bruixes que hi havia al pati van començar a formar files ordenades. 

			—Oh, no passa res! —va dir la Carlota, tota animada. Es va afanyar a treure’s els patins i a guardar-los a la bossa per tal que la senyoreta Spindlewick, sempre estricta, no els veiés—. Potser els podràs provar més tard. 
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			Però quan va arribar el final del dia, la Carlotta de sobte va semblar que tenia molta pressa per marxar. 

			—És que he promès que aniria al parc amb la Kira i la Tabitha —va dir—. És un lloc perfecte per patinar. Fins demà, Mirabelle! 

			Llavors es va enfilar a l’escombra i va marxar volant. 

			Vaig observar la Carlotta mentre desapareixia sobre les capçades dels arbres amb la Kira i la Tabitha. 

			Tot seguit, vaig pujar a la meva escombra i em vaig enlairar, malhumorada. Sabia per què la Carlotta no m’havia convidat a anar al parc amb elles: perquè volia els seus patins nous només per a ella. I era ben normal! Jo probablement hauria fet el mateix. Però, tot i així, no podia evitar sentir-me exclosa. Se suposava que la Carlotta era la meva millor amiga! 
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			Vaig volar, desanimada, per sobre dels arbres dirigint-me al límit del bosc, on m’esperava en Wilbur surant en l’aire. Ell va a una escola de mags que és en una direcció diferent de la meva escola, però sempre ens trobem al mateix lloc per volar la resta del camí junts fins a casa. 
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			—Fas cara de trista —va dir en Wilbur quan hi vaig arribar—. Què et passa? 

			—Oh, no és res —vaig mussitar—. És que sembla que tothom té uns patins encantats nous, menys jo! 

			—Ah, ja —va dir en Wilbur—. El meu amic George se’n va comprar uns l’altre dia. Semblen divertits! 

			—Molt divertits! —vaig sospirar—. Tant de bo en tingués uns! 

			—Però són iguals que els patins de rodes normals —va dir en Wilbur—. No pots fer una mica de màgia amb la vareta de fada? 

			En Wilbur i jo som meitat fada i follet, encara que a en Wilbur no li agradi gaire admetre-ho. Tots dos tenim varetes, però ell no la fa servir gairebé mai. 

			—No seria el mateix! —vaig rondinar—. No seria mai capaç de conjurar un parell de patins tan fantàstics com els de debò! I tampoc no sabria com crear guspires. No, necessito que el pare i la mare em comprin uns patins autèntics de seguida! 

			En Wilbur va alçar les celles. 

			—Que tinguis sort! —va exclamar. 
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			Tan bon punt vam arribar a casa, en Wilbur va desaparèixer a la sala d’estar i vaig sentir que engegava el televisor. La musiqueta de l’anunci dels patins va arribar immediatament fins a la cuina, on jo estava enfeinada buscant galetes de xocolata dins l’armari. Aquells patins es burlaven de mi per totes bandes! Me’n calien uns per a mi. I ràpid! 

			Mentre em menjava una galeta de xocolata, vaig córrer escales amunt a buscar la mare i el pare. Normalment són a baix per rebre’ns, a en Wilbur i a mi, quan tornem de l’escola, però últimament han estat tan enfeinats desenvolupant un nou article, que em sembla que perden la noció del temps. Tenen un negoci de productes de bellesa i elaboren cremes facials orgàniques, perfums i pintallavis. La mare fa servir les pocions màgiques per crear productes, i el pare els revisa per assegurar-se que és tot natural i que no perjudica el medi ambient. La natura és molt important per als follets! 

			Vaig pujar corrent l’escala de cargol que porta a la torre de les bruixes, on sabia que hi hauria els pares. 
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			—Mirabelle! —va exclamar la mare, alçant el cap del calderó. Duia les ulleres protectores i tenia les galtes brutes de sutge negre. 

			—Hola, fada bruixeta —va dir el pare, que fullejava uns papers a l’escriptori—. Ha anat bé, avui, a l’escola? 

			—No gaire —vaig dir, amb sinceritat—. A classe tothom té uns patins encantats. En necessito un parell! Ara mateix! Si us plaaau!

			—Tothom? —va preguntar la mare. 

			—Bé…, la Carlotta, la Kira i la Tabitha —vaig respondre, alçant la barbeta—. Això és com si fos tothom! I ara no podré jugar amb elles fins que jo no en tingui uns, també. 

			—Jo tinc uns patins guardats en algun lloc del garatge, de quan tenia més o menys la teva edat —va dir el pare—. Són de color rosa, amb ales de follet al darrere. Després te’ls buscaré. 

			Vaig mirar el pare horroritzada. 

			—No! —vaig exclamar—. És que en vull uns de molt específics. Són negres, elegants i brillants, amb estrelles pertot arreu, i quan vas molt ràpid treuen guspires pels talons! 

			—Crec que n’he vist l’anunci a la televisió —va dir la mare—. Són molt cars, Mirabelle. Potser els podries demanar per a l’aniversari… 
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			—Però és que falta molt per al meu aniversari! —vaig rondinar. 

			La mare va arronsar les espatlles. 

			—Si no vols esperar tant, te’ls hauràs de comprar tu —va dir—. Podries guanyar uns quants diners fent feines extres a casa, si vols. Mira, el calderó necessita una bona neteja! 

			—I al jardí s’han de treure les males herbes —va afegir el pare. 

			—He de fer feines de casa?! —vaig exclamar, consternada. 

			—Mmm… Mmm… —va fer la mare, mentre remenava de nou la poció—. Alvin, si us plau, em pots passar el flascó de pètals de violeta secs? Crec que la barreja necessita un to més morat! 
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			Vaig tornar a baixar per anar a la meva habitació mentre rumiava si hi havia alguna altra manera més divertida de guanyar diners. Fer feines de casa seria molt avorrit! Potser podria crear una empresa com el pare i la mare? Semblava que s’ho passaven molt bé junts. Però… no tenia pas prou coneixements per elaborar productes de bellesa. Necessitava pensar en alguna altra cosa… 

			Vaig anar fins a la finestra i vaig repenjar la barbeta sobre les mans, contemplant el jardí. A l’altra banda de la tanca, vaig veure les gosses dels veïns corrent amunt i avall: hi havia una gran dàlmata amb clapes que es deia Dotty i una gossa petita i negra que es deia Dylis. 
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			M’agradaven, la Dotty i la Dylis. Sempre els feia algun manyac quan ens creuàvem pel carrer. La nostra veïna, la senyora Blue, les treia a passejar dos cops al dia. Em vaig preguntar si a la senyora Blue se li cansaven les cames. Potser li aniria bé una mica d’ajuda? És clar, un cop de mà a canvi d’una compensació. 

			Podria fer de passejadora de gossos! 

			Per què no?! 

			Seria molt més divertit que no pas fer feines a casa! 

			Em vaig canviar ben ràpid, vaig sortir volant de l’habitació i vaig baixar corrents les escales, molt emocionada. La Dotty i la Dylis serien les meves primeres clientes! Em convertiria en una passejadora de gossos tan bona, que la senyora Blue ho explicaria a les seves amigues. En un tres i no res guanyaria un munt de diners! I els patins encantats, tan elegants i brillants, serien meus!
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